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La Suisse en chiffres

Le malheur des brasseurs de bière et

le bonheur des employés du fisc

7680
Cuisiner des petits plats, des gâteaux, les manger... et grossir: en

Suisse, la pandémie a poussé la consommation alimentaire à la

hausse. En 2020, le ménage suisse moyen a dépensé 7680 francs pour

son alimentation, boissons comprises. C'est plus que jamais, et cela

représente une hausse de 11,3 % par rapport à 2019.

34 000 000
Quand on consomme davantage, on s'offre certainement une

petite bière de plus de temps en temps? Eh bien non: les Suisses

n'ayant pas pu boire de bière au bistrot pendant des mois,

la consommation a chuté en 2020. En tout, on a servi 34

millions de pressions en moins.

10
Autour d'une bière, on aime bien râler contre l'«État hypertrophié»,

tous les fonctionnaires, policiers, enseignants, etc. Faisons les

comptes: au total, 10 % des employés travaillent dans le secteur

public en Suisse. Ils sont 14 % en Italie, 16 % en Grande-Bretagne,

22 % en France et même, 29 % en Suède.

56
La Suède? La Suisse? On confond souvent les deux pays. Mais

par rapport aux Suédois, les fonctionnaires suisses sont-ils

malheureux? Pas vraiment: seuls 21 % d'entre eux voudraient

changer de travail. Dans le secteur privé, 56 % des personnes

se disent insatisfaites de leur emploi en Suisse.

7160000000
Les employés du fisc font aussi partie du secteur public, mais

pas les évadés fiscaux. Et comme les entreprises et particuliers

suisses «mettent à l'abri» une fortune considérable à l'étranger,

5,68 milliards de francs d'impôts échappent à l'État. L'évasion

fiscale dans le sens inverse - de l'étranger vers la Suisse - rapporte

toutefois des recettes supplémentaires de 12,84 milliards de francs.

Au total, la Suisse réalise donc un gain net de 7,16 milliards...

RECHERCHE DES CHIFFRES: MARC LETTAÜ
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Que se passe-t-il concernant
le service militaire lors d'un
retour en Suisse?

Question: je suis citoyen suisse, j'ai 19 ans et j'ai grandi au Brésil.

Après avoir terminé l'école, j'envisage à présent d'effectuer des études

de Bachelor en Suisse. Mais quelles sont mes obligations concernant
le service militaire?

Réponse de l'OSE: en principe, tous les hommes majeurs de nationalité

suisse sont astreints au service militaire ou à un service de

remplacement (service civil) jusqu'à la fin de l'année au cours de laquelle

ils atteignent l'âge de 36 ans. S'ils rentrent en Suisse, ils sont donc

invités à s'acquitter du service militaire s'ils sont considérés comme

aptes au service. Le recrutement est possible jusqu'à la fin de l'année

au cours de laquelle ils atteignent l'âge de 24 ans. L'école de recrues

doit être suivie au plus tard l'année suivant celle où ils atteignent l'âge

de 25 ans.

Si vous êtes de nationalité suisse, vivez à l'étranger et souhaitez

faire des études en Suisse et, par conséquent, y séjourner plus de trois

mois, vous êtes tenu de vous annoncer auprès du commandement

d'arrondissement cantonal compétent dans les 14 jours suivant votre
arrivée en Suisse et d'accomplir votre service militaire.

Si vous venez faire des études en Suisse après avoir atteint l'âge de

25 ans révolus, vous ne serez plus recruté en raison de votre âge. Ainsi,

vous ne devrez plus suivre l'école de recrues, mais vous paierez la taxe

d'exemption de l'obligation de servir.

Il existe quelques exceptions pour les doubles nationaux: si vous

avez déjà effectué le service militaire ou civil dans votre deuxième

pays ou si vous avez payé une taxe à la place, vous ne devrez plus

accomplir votre service militaire en Suisse. Vous n'êtes cependant pas

exonéré de l'obligation de vous annoncer auprès du commandement

d'arrondissement et de payer la taxe d'exemption de l'obligation de

servir. Seules les personnes qui ont effectivement accompli leur
service militaire en Allemagne, en France, en Autriche ou en Italie sont

exemptées de cette taxe en raison de l'accord existant entre la Suisse

et ces pays.

Par ailleurs, les Suisses de l'étranger peuvent également suivre

l'école de recrues sur une base volontaire. Il convient d'adresser une

demande à cet effet à l'adresse suivante:

Commandement de l'Instruction
Personnel de l'armée

Pilotage et directives

Rodtmattstrasse 110

3003 Berne

téléphone +4158 464 20 63

fax+4158 464 32 70

e-mail: personelles.persa@vtg.admin.ch

site web: www.vtg.admin.ch
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En Suisse pour la formation
Les jeunes Suissesses et Suisses de l'étranger reçoivent auprès d'educationsuisse

des conseils spécifiques au sujet de la formation.

Une bonne formation constitue une
excellente base pour un avenir
professionnel prometteur. La Suisse est

connue dans le monde entier pour son

excellent système de formation. L'année

écoulée, marquée par la pandémie

de Coronavirus, a également
constitué un défi majeur pour les

établissements de formation suisses et

leurs étudiants et apprentis. Les

universités et les hautes écoles spécialisées

ont dû passer à renseignement en

ligne dans un délai très court. Les

apprentis en formation professionnelle
duale ont dû s'adapter à de nouvelles

règles dans leurs entreprises de

formation et n'ont parfois pu fréquenter
les écoles professionnelles que
virtuellement. Beaucoup d'échanges
sociaux ont été perdus dans le processus,

mais la chose la plus importante
est restée: l'enseignement et la formation

ont continué sans interruption à

tous les niveaux. Dans la mesure du

possible, on assiste à un retour à

l'enseignement en classe.

Les jeunes Suisses de l'étranger ont

également la possibilité de venir en

Suisse pour suivre une formation
professionnelle ou des études universitaires.

Educationsuisse offre gratuitement
des informations, des conseils et un
soutien:

Information sur les différentes formations

comme les études universitaires

ou la formation professionnelle

Information sur des questions

spécifiques concernant les conditions

d'admission, connaissances

linguistiques requises, délais

d'inscription, logement, assurances etc.

Conseils personnalisés autour du

thème de la formation

Conseils pour le choix de la profession

ou des études en collaboration

avec un Office pour l'orientation

professionnelle et universitaire

(entretien payant)

Assistance pour la demande d'une

bourse d'études cantonale et suivi

du dossier

Aide financière d'educationsuisse et

d'autres fondations privées

Les collaboratrices d'educationsuisse

parlent allemand, français, italien,
espagnol et anglais. Elles seront ravies

de vous aider et de répondre à vos

questions sur la thématique «La

formation en Suisse» par e-mail, au

téléphone, par Skype ou sur place à Berne.

Info et contact

Le site internet www.educationsuisse.

ch présente et décrit le système de

formation suisse sous une forme

graphique claire. Il contient également de

nombreuses autres informations sur
le thème «La formation en Suisse».

Educationsuisse

Alpenstrasse 26,3006 Berne, Suisse,

Téléphone +4131356 6104

e-Mail: info@educationsuisse.ch

Le professeur de l'ETH

Thomas Ihn et l'assistant

Philip Verwegen

donnent leur cours

devant des rangées vides.

De telles images

représentent le quotidien

des universités suisses

ces derniers mois.

Photo Keystone

Organisation des Suisses de l'étranger Nos partenaires:

Alpenstrasse 26 j*
CH-3006 Berne

Tél.+41 31 356 61 00 ClAficc Fondation pour les enfants suisses

Fax+41 31 356 61 01 ^ educationsuisse à l'étranger

irifol3swisscommunity.org COITimUnity Tél.*41 31 356 61 04 EEBBHÜ " Tél.*41 31 356 61 16 t.».." Fax+41 31 356 61 01 Fax+41 31 356 61 01 Fondation pour les enfants suisses à l'étranger
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Nouvelles offres en

mode 2.0 pour les jeunes

Suisses de l'étranger

L'Organisation des Suisses de l'étranger

passe à l'heure digitale et propose désormais

des offres en ligne aux jeunes Suisses

de l'étranger, avec comme principale thématique

«La Suisse».

En mars dernier, la première offre numérique a

vu le jour avec succès. Dix participants, venus

des quatre coins du monde, se sont retrouvés

en ligne. Ils ont pu profiter d'un enseignement

de qualité pour apprendre ou approfondir leurs

connaissances d'une langue nationale. L'expérience

fut encourageante et se réitérera en

juillet ainsi qu'en août prochains. De plus

amples informations ainsi que les formulaires

d'inscription pour les cours de cet été se

trouvent sur notre site Internet.

Les jeunes Suisses de l'étranger auront

pour la première fois leur congrès. Organisé

conjointement avec le parlement des jeunes

Suisses de l'étranger (Youth Parliament

Swiss Abroad, YPSA), il se déroulera en ligne

les 15 et 16 juillet 2021. Un programme haut

en couleur intégrera des thèmes passionnants,

comme la démocratie directe et la

formation en Suisse. Une partie récréative et

culturelle attend également les participants.

Le programme complet et le formulaire

d'inscription sont disponibles sur notre site

Internet.

Grâce à ses nouvelles offres en ligne,

l'Organisation des Suisses de l'étranger reste

connectée avec les jeunes Suisses du monde

entier et leur transfère un peu de «Suissitude»

dans leur pays respectif.

Notre site Internet:

www.swisscommunity.org > Offres pour les

jeunes

Organisation des Suisses de l'étranger

Service des jeunes

Alpenstrasse 26

3006 Berne, Suisse

Téléphone +41 31 356 61 U

e-mail: youth@swisscommunity.org

À la neige avec 600 jeunes suisses

S'adonner aux sports d'hiver avec des jeunes venant de Suisse: ce sera possible en

janvier 2022 avec un peu de chance lors du tirage au sort. Nous vous proposons de gagner

25 places pour des jeunes de 13 et U ans.

Coupon pour le tirage au sort - JUSKILA Lenk

(2 au 8 janvier 2022)

Veuillez remplir le coupon en caractères lisibles.

Fille Garçon

Prénom:

Le prochain camp de ski pour les jeunes (JUSKILA)

se tiendra du 2 au 8 janvier 2022 à Lenk, dans

LOberland bernois. Près de 600 jeunes de 13 et 14

ans y participeront. 25 jeunes de la «Cinquième
Suisse» seront à nouveau de la partie.

Les personnes souhaitant participer au

JUSKILA doivent maîtriser au moins Lune des

langues nationales suivantes: l'allemand, le français

ou l'italien. Les places au camp de ski seront

tirées au sort. Les gagnants pourront participer
au camp aux tarifs indiqués ci-dessous, qui
comprennent les cours de sports d'hiver, les repas et

l'hébergement. L'organisation et le financement

des trajets aller et retour relèvent de la responsabilité

des parents. Les enfants nés en 2007 et

2008 peuvent participer au tirage au sort. Les

gagnants seront informés à la fin du mois de

septembre.

Coût du camp
Le prix comprend des billets de train valables en

Suisse, les repas, l'hébergement, l'abonnement

de ski et les cours de sports d'hiver CHF 120.-

Frais de location de l'équipement de sports d'hiver

(skis, bâtons et chaussures de ski ou snowboard

et chaussures de snowboard) C H F 5 0. -

LOÏC ROTH

Nom:

Rue:

NPA, lieu:

Pays:

Date de naissance:

Langue de l'enfant: D Allemand D Français D Italien

Type de sport: Ski alpin Snowboard

Prière de ne cocher qu'une case! Après le tirage au sort,

le type de sport ne pourra plus être modifié

Nom du/de la représentant(e) légal(e):

Commune d'origine en Suisse (cf. passeport/carte d'identité):

Adresse e-mail des parents:

N° de téléphone des parents:

Signature du/de la représentant(e) légal(e):

Signature de l'enfant:

Veuillez renvoyer ce coupon avec une copie du passeport suisse de

l'un des deux parents ou de l'enfant avant Ie15 septembre 2021

(date de réception) à la: Fondation pour les enfants suisses à

l'étranger (FESE), Alpenstrasse 26,3006 Berne, SUISSE

Renseignements et informations:

Fondation pour les enfants suisses à l'étranger

(FESE),

Tél. +4131356 6116, fax +4131356 6101

E-Mail: info@sjas.ch, www.sjas.ch/fr

PS: À partir de l'hiver 2022/2023, la Fondation pour les enfants

suisses à l'étranger (FESE) proposera à nouveau ses propres

camps d'hiver. Pour des raisons de calendrier, aucun camp

d'hiver ne sera proposé en 2021/2022 (les dates des vacances

d'hiver ne sont pas favorables et ne permettraient d'organiser

qu'un camp de trop courte durée).
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